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El Ozono es el desinfectante más potente que existe en 
el mundo para purificar el agua.
“El Ozono puede hacer de un agua que produce epidemias, 
una bebida totalmente pura”. 
– INSTITUTO PASTEUR –

Ozone is the most powerful disinfectant in existence for 
purifying water.
“Ozone can turn epidemic-producing water into a totally 
pure drink”.
– PASTEUR INSTITUTE –

PURIFICADORES  
DE AGUA WATER PURIFYERS
PURIFICA UN LITRO POR MINUTO DESPUÉS DEL 5º MINUTO
PURIFYS ONE LITRE PER MINUTE AFTER THE 5TH MINUTE

MODELO DIMENSIONES  
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN  
mg/h

CAPACIDAD  
l/h

HYDROZON PLUS 210x350x100 23 40 50

El tratamiento del agua con Ozono garantiza una alta 
calidad para su consumo, por su gran poder germicida.

Water ozonising treatment system which, with its strong 
germ-killing power, guarantees high quality water for 
consumption.

SISTEMA VENTURI
VENTURI SYSTEM

MODELO DIMENSIONES  
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN  
mg/h

HYDROZON HV-12 500x400x200 12 600

CAPACIDAD MÍNIMA 1.200 l/h y 3.000 l/h MÁXIMA

MINIMUN CAPACITY 1.200 l/h and 3.000 l/h MAXIMUM INYECCIÓN POR COMPRESOR
INYECTION FOR COMPRESSION

MODELO DIMENSIONES 
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN 
mg/h

CAPACIDAD 
l/h

HYDROZON H-4 400x300x200 26 200 400



PURIFICADORES DE AIRE
AIR PURIFYERS
Equipos Ozonizadores de bajo costo y sencilla colocación, para conseguir 
un ambiente limpio y sin olores por su gran poder germicida.

MODELO DIMENSIONES 
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN 
mg/h

CAPACIDAD  
m3

K-100 205x125x115 22 20 100

Ozonization equipments have low costs and are simple to install. Their 
germ-killing strength creates clean and odour-free atmospheres.

Tendrá ambientes limpios, agradables y sin olores, 
eliminando virus, bacterias, hongos y todo tipo de 
microorganismos.
“Con el aire respiramos la mayor parte de nuestras 
enfermedades. En contacto con el OZONO los microbios 
quedan quemados y las toxinas destruidas”.
–PASTEUR–

This will clean up the environment, leaving 
odor‑free, pleasantly scented air, eliminating 
viruses, bacteria, fungii and all kinds of  
micro-organism.
Most of our illnesses come from the air we breathe. 
Ozone burns up microbes and destroys toxins on 
contact. 
–PASTEUR–

MODELO DIMENSIONES 
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN 
mg/h

CAPACIDAD  
m3

K-300 210x350x100 22 40 300
K-600 210x350x100 22 80 600
K-1000 210x350x100 22 120 1000
K-2000 210x350x100 22 160 2000

MODELO DIMENSIONES 
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN 
mg/h

CAPACIDAD  
m2

CAP-SD 40 210x350x100 14 40 40
CAP-SD 80 210x350x100 14 80 80
CAP-SD 120 210x350x100 14 120 120

Equipos de última generación con sistema 
CAP® (Control Automático de producción) y SD 
(Sistema de Dilución) para la mejor distribución 
del aire ozonizado. Fabricados con componentes 
inoxidables y homologados.

We offer the last generation systems in APC® 
(Automatic Production Control) and DS (Dilution 
System) equipment, to obtain a better ozonized air 
distribution. This equipment features rust‑proof, 
standardized components.



En su campana extractora eliminará radicalmente el grave 
problema de olores vertidos al exterior por los conductos de 
expulsión.

A través del aire acondicionado purificará el aire, dotando 
al local de un ambiente limpio sin olores, desinfectando los 
conductos de climatización que son un foco permanente de 
gérmenes.

Ozonizando su cámara frigorífica por su gran poder germicida 
conseguirá la desinfección y eliminación de olores desagradables 
además de prolongar la conservación de sus alimentos.

The installation of a King-ozono® generator in your extractor 
fan will radically eliminate the problem of external odours 
entering by the expulsion system.

This device will purify in-coming air by its air conditioning system 
thus producing a germ-free and odour‑free environment.

The system is disinfected, thereby destroying the germs in your 
cold storage rooms chamber will avoid the mixing of smells 
and tastes from the different stored products. The device 
purifies the air by eliminating germs, and thus hygienically 
prolongs the stored products preservation, keeping them in 
prime condition.

CAMPANAS EXTRACTORAS
AIRE ACONDICIONADO
CÁMARAS FRIGORÍFICAS

EXTRACTOR FANS
AIR CONDITIONING

COLD STORAGE ROOMS

MINIEQUIPOS ELECTRÓNICOS
MINI ELECTRONIC PURIFIERS

Para tener en espacios reducidos un ambiente limpio, 
agradable y sin olores de ningún tipo, eliminando virus, 
bacterias, hongos y todo tipo de microorganismos.
No requiere instalación, su funcionamiento es tan 
sencillo como conectar.

In order to have small places hygienic, air purifyers 
clean up the environment, leaving odour-free, pleasantly 
scented air, eliminating viruses, bacteria, fungi and all 
kinds of micro-organisms.
No installation necessary, simple to connect.

MODELO DIMENSIONES
mm

POTENCIA 
W

PRODUCCIÓN 
mg/h

SISTEMA  
AUTOLIMPIEZA

APLICACIONES PRINCIPALES
FRIGORÍFICOS 

PESCADOS  
Y FRUTAS

FRIGORÍFICOS 
CARNE FRESCA

AIRE  
ACONDICIONADO

CAMPANAS 
EXTRACTORAS

TURBO 60 400x300x200 40 200 OPCIONAL 60 m2 120 m2 – –
TURBO 100 400x300x200 46 200 SI – – 100 m2 1.200 m3/h
TURBO 400 500x400x200 58 500 SI – – 250 m2 3.000 m3/h
TURBO 800 600x500x270 60 900 SI – – 500 m2 6.000 m3/h

MODELO DIMENSIONES  
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN  
mg/h

OZONO AUTO 109x63x40 2 5
OZONO MINI 104x55x38 6 8



ESTERILIZADOR PORTÁTIL STERIL ROOM
Específicamente diseñado para su cómodo traslado. Preparado 
para desinfectar y eliminar olores desagradables en muy poco 
tiempo eliminando virus, baterias, hongos y todo tipo de 
microorganismos.
Fabricado en Acero Inoxidable.

OZONE sterilises air’s impurities and eliminate the 98% of 
probabilities of catching contagious diseases.
– RENAUD LAPORT –

ESTERILIZADOR DE CUCHILLERÍA
KNIFE STERILIZER
Indicado para carnicerías, pescaderías, charcuterías, restaurantes, 
etc. Además de lograr la desinfección de los instrumentos de corte, 
proporciona una práctica y rápida disposición de los instrumentos.
Fabricado en Acero Inoxidable.

The knife sterilizer is perfect to be used in butchers, fishmongers, 
delicatessens, restaurants, etc. This practical and fast device will 
desinfect all your cutting blades.
Made in Stainless Steel.

Eliminando las impurezas del aire al esterilizarlo con OZONO se 
elimina en un 98%  las probabilidades de contraer enfermedades 
infecciosas.
– RENAUD LAPORT –

APLICACIONES PRINCIPALES 10 min 15 min
Habitaciones Hotel hasta 25 m2 hasta 50 m2

Interior de Vehículos y Autobuses hasta 20 m3 hasta 40 m3

Aseos Públicos hasta 15 m2 hasta 30 m2

MODELO DIMENSIONES  
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN  
mg/h

STERIL ROOM 108x160x325 20 120

MODELO DIMENSIONES  
mm

POTENCIA  
W

PRODUCCIÓN  
mg/h SISTEMA

STANDARD 350x500x100 21 100 CONTINUO
AUTOMATIC 350x500x100 23 100 AUTOAPAGADO

Specifically designed for handy move. Prepared to disinfect 
and eliminate unppleasant smells in a short-therm period 
of time eliminating viruses, bacteria, fungii and all kinds  
of microorganism.
Made in Stainless Steel.



®

Una empresa Europea que desde 1969 se dedica a la 
fabricación e investigación de las múltiples aplicaciones 
del Ozono en la desinfección tanto del Aire como del 
Agua.

A European company dedicated to the manufacturing 
and investigation of the ozone’s multiple applications 
as a desinfectant not only for air but also for water 
since 1969.

www.kingozono.com


